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(Boston-AP) William Steig, an
illustrator for The New Yorker who
was known as the "King of Cartoons"
for his award-winning, best-selling
children's books including "Shrek,"
has died. He was 95.

Steig died of natural causes Friday
night at his home in Boston, said his
agent, Holly Mc Ghee.

Steig combined a child's innocent
eye with idiosyncratic line to create
a wonderful world of animal
characters for his books and
Edwardian-era dandies in his
drawings.

"I carry on a lot of the functions
of an adult but I have to force
myself,'' he said in a 1984 interview
with People." For some reason I've
never felt grown up.''

His 1990 book about a green
monster, "Shrek!," was made into the
hit film that in 2002 became the first
winner of an Oscar in the new
category of best animated feature.
In a

Karikatür ve Çizgi Film Sanatçýsý William Steig Öldü

1997 Boston Globe interview, he
said he gave the filmmakers ideas for
the script.

Steig sold his first cartoon to New
Yorker editor Harold Ross in 1930 and
was hired as a staff cartoonist.

Over the following seven decades,

he produced more than 1,600
drawings and 117 covers for the
magazine. He also wrote more than
30 children's books, inducing
Newsweek to dub him the "King of
Cartoons."

His cartoon style evolved from
the straightforward worldly
children he called "Small Fry" in the
1930s to the expressionist drawings
of his later years that illuminated a
word or phrase.

In the latter, clowns and princes
and lovers came to life from Steig's
imagination. It was a pastoral place
"where you hear plenty of laughter
and only an occasional shriek of
pain," Lillian Ross once wrote.

Steig told the Globe he loved
Rembrandt and Picasso and was
``nuts about van Gogh.'' And he
said his own drawings have a light,
feathery line "because I'm having
fun."

He began writing children's books
when he was 60. His third,
"Sylvester and the Magic Pebble,"
received the prestigious Caldecott
Medal in 1970.

Other notable children's books
included ``Roland, the Minstrel
Pig,'' "Amos and Boris," "Dominic,"
"Abel's Island," "The Amazing
Bone," "Caleb and Kate," "Doctor De
Soto" and "Wizzil."

Steig was born Nov. 14, 1907, in
New York, the son of a house painter
and a seamstress. He began drawing
cartoons for his high school
newspaper and attended the
National Academy of Design.

In the 30s he became fascinated
with Freud and psychoanalysis. His
1942 book "The Lonely Ones" was
hailed for its symbolic drawings of
human neuroses. It was in print for
25 years.

For many years, Steig lived in a
sprawling country house in Kent,
Conn., where he took inspiration
from the countryside.

"I find it hard... to do a job on
order, even if the order comes from
myself," he once said. "I go to my
desk without any plans or ideas and
wait there for inspiration. Which
comes if you get in the right frame
of mind."

Steig, who was married four
times, was survived by his wife
Jeanne, two daughters and a son.

(Boston-ABD) "Çizgi Film Kralý" olarak ün salan, "Shrek" çizgi kahraman dahil en
çok satan çocuk kitaplarýnýn yaratýcýsý olarak bilinen New Yorklu çizgi film ressamý ve
karikatürcü William Steig 95 yaþýnda Boston'daki evinde öldü... Steig, 1907'de New
York'ta doðdu. karikatür çizmeye öðrenim gördüðü lisenin gazetesinde baþladý...
1930'larda Freud ve Psikanalistlerden etkilendi... "The Lonely Ones" insan sinir
sisteminin çizgilere taþýnmasýydý... 1990 yýlýnda basýlan "Yeþil Dev Shrek" kitabýndan
yapýlan film, 2002'de bu dalda verilen ilk Oscar'ýn sahibi oldu...

CARTOONIST AND ANIMATOR WILLIAM STEIG DIED

WILLIAM STEIG
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Tüm Geçmiþ Sayýlar ve Gelecek Sayýlar... All Past Issue and Next Issue...

yarýþmalarý sayesinde olmuþtur.
Bir kapý kapanýr bir kapý açýlýr.

Karadeniz Gazetesinin Taka mizah
sayfasýnýn benden alýnmasýnýn
ard ýndan ,  Karaden iz  Haber
Gazetes inde "DALGA" mizah
sayfas ýn ý  y ine  s iz ler in  büyük
desteði i le hazýrlamaya devam
ediyorum. Gücümüz yettiðince de
yaþatmaya  devam edeceð iz.
Sizlerin gönderilerinden oluþan
kar ikatür ler in iz ,  yaz ý lar ýn ýz ,
haberleriniz bizlere her zaman olduðu
gibi güç vermeye devam edecektir.

Deðerli karikatürcü dostlar, Dalga
mizah sayfasý 24 Aðustos 2003
tarihinde çýkacak olan 53. sayýsýyla bir
yaþýný dolduracak. Bu güne kadar
gecikmeli de olsa sayfalarý size
ulaþtýrmanýn mutluluðunu duyduk. Bu
özel sayýda ve diðer sayýlarda
karikatürlerinize ve bizler için daha
da önemli olan Dalga m i z a h  sayfamýz
ile ilgili d ü þ ü n c e l e r i n i z e  y e r
v e r m e k  istiyorum.

Þu anda Trabzon'da yaþatmaya
çalýþtýðýmýz ve bu yýl 7. Düzenlenen
"Trabzon Belediyesi Karikatür
Yarýþmasý", Dalga Mizah Sayfasý
misyonu,  Gençlere karikatür eðitimi
ve okullara kadar girmesini saðlayarak
yolumuza devam edeceðiz. Elbette
yine hep yanýmýzda olan ve yaptýðýmýz
çalýþmalarda bizlere güç veren
desteðinizle.

Birinci yýl sayýsýna karikatürlerinizi
ve sayfa ile ilgili düþüncelerinizi
bekliyorum.

Ýletiþim Adresleri:
Yazýþma: P.K. 232 61000 Trabzon
haberdalga@?karadenizhaber.com
www.karadenizhaber.com
adnantac.8m.com

Deðerli Karikatürcü dostlar;
Zamana yetiþmek artýk mümkün

olmuyor. Yýllar bizleri eskitmeye
baþlayýnca sanki bulunduðumuz yerden
dünyanýn dönüþ hýzýný hisseder olduk.

Sanatýn içerisindeki insanlar olarak,
baþ döndürücü hýzla akýp giden zamaný
çok iyi deðerlendirmek için bizler
yýllardýr yýrtýnýr dururuz. Çoðumuz
uluslararasý baþarýlara imza atmýþ
insanlar olarak saklý tuttuðumuz amatör
ruhla sanatýmýzý sürdürmenin
mücadelesini veririz.

Deðerli karikatürcü dostlar, yýllardýr
Trabzon'dan karikatür sanatýna sadece
karikatür çizerek deðil, hizmet ederek
de katký saðlamaya çalýþtým. Bu gün
Anadolu basýnýnda tek olan ve 23 yýldýr
kesintisiz çýkan bir Taka Mizah sayfasýna
Trabzon sahip olmuþ ise, bunun en büyük
nedeni 18 yýl boyunca sizlerin büyük
desteði ile sayfa yönetmeni olarak
çýkartmaya çalýþtýðým sayfalar ve adýna
6 kez düzenlediðim ulusal karikatür

DALGA MÝZAH SAYFASI'NDAN MEKTUP

otwarcie wystawy pokonkursowej, bogaty
serwis fotograficzny-na kilku zdjeciach
widnieje Jacek Lanckoronski-glówny
bohater wernisazu, nagrodzone prace oraz
cztery karykatury cypryjskich rysowników,
wykonane przez Lanckoronskiego podczas
tej imprezy. W numerze takze tradycyjnie
kilka informacji o konkursach i wyniki
niektórych z nich-wsród laureatów
konkursów pojawiaja sie nazwiska polskich

rysowników: Marka Klukiewicza
(Konkurs w Pernambuco w Brazylii) oraz
Andrzeja Graniaka  i Stefana Adamika
(Umoristi a Marostica)  (Zobacz:  Wyniki).

Yeni Akrep mozna pobrac ze strony
www.kibris.net/yeniakrep/ .Relacja Jacka
Lancokoronskiego z pobytu na Cyprze:

http://hajnos.miroslaw.w.interia.
pl/cypr.htm

MEKTUP-LETTER

Merhaba sevgili Hüseyin Çakmak,
Yeni Akrep'in 9. sayýsýný aldým.

Olabildiðince farklý ve renkli konular
iþliyorsunuz. Bu da türleri arasýnda Yeni
Akrep'in sýyrýlmasýný ve yazýlarýn
eskimemesini saðlýyor. Elinize saðlýk
diyorum. Selamlarýmla. Ýyi çalýþmalar...

Sakine Yalçýn (Ýstanbul-Türkiye)

Merhaba Çakmak,
Akrep Karikatür ve Mizah Gazetesi'nin

"Yeni Akrep" adýyla yeniden yayýmlanmaya
baþlandýðýný öðrendim. Çok sevindim.
Kutlar ve baþarýlar dilerim. Sevgi ve
saygýlarýmla. Ayrýca tüm çizer dostlara
selamlar.

Sezer Odabaþýoðlu (Ýzmir-Türkiye)

Mr Editor,
I'm an avid reader of your monthly

cartoon magazine and look forward to
every issue. I'm also a freelance cartoonist
and i contribute for two weekly's. I wish to
contribute some of my work to your
magazine, is it possible, what is the
procedure, what are the specifications for
the JPEG image i would send, please get
back to me soonest, you are doing a great
job putting international cartoonists
together, i would be honoured to be part
of the community.

Keep up the good job! Regards
Victor Ndula (Nairobi-Kenya)

Sayýn Çakmak,
Ben yýllardýr karikatürle uðraþan amatör

bir çizerim. Ýnternet kanalýyla, hazýrlamýþ
olduðunuz Yeni Akrep dergisiyle tanýþtým
ve çok beðendim. Derginize abone olmak
istiyorum. Selamlar...

Muzaffer Demiröz (Türkiye)

Jacek Lanckoronski w Yeni Akrep
Ukazal sie dwunasty numer

cypryjskiego magazynu Yeni Akrep.
Otwiera go na okladce rysunek Jacka
Lanckoronskiego nagrodzony I nagroda
1st International Cyprus Cartoon Contest.
Oprócz tego w numerze przedruk artykulu
z Cyprus Weekly (23-29 Maj) relacjonujacego
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A PORTRAIT FROM CONTEMPORARY CARTOON ART
PETER NIEUWENDIJK (NETHERLAND)

AUTOBIOGRAPHY
Peter Nieuwendijk (Born in Amsterdam,

1946) is an autodidact.
He get married for the first time in 1965,

for the second time in 1985. Today he lives
with his girlfriend/colleague Peggy Crince Le
Roy (a famous Dutch artist in glass-objects).

The heritage from his first marriage was
a son (today 39 years). The heritage from
his second marriage was a house!

From 1966 until 1996 he worked as
professor in Dutch language and art.

In 1986 he moved from Amsterdam to the
country, near the tulip fields and the sea, in
Hillegom, a small town (25km from
Amsterdam and 13km from Schiphol Airport)
where he lives today.

An universal man. A writer, a poet, a
painter, a sculptor, a cartoonist, an organizer,
an editor, a composer of books (for cartoons
and art), a globetrotter who visited more than
50 countries all over the world, giving
lectures, having exhibitions, playing chess,
painting, sketching  or just having fun with
friends.

Today his work is in possession of private
collectors, museums and galleries.

Nieuwendijk exposes from 1965.  His
work was shown in Denmark, Germany,
France, Belgium, Canada, Turkey and USA.

Also in the Netherlands his colourful work
was dominantly present in solo- and group
exhibitions (in the Hague, Amsterdam,
Amersfoort, Alkmaar, Lisse, Hillegom,
Ouderkerk, Heerhugowaard, Eindhoven,
Schagen, Bergen, Rotterdam, Leiden, Den
Bosch)

An art book about his work and person
will be published at the end of 2003.

As a cartoonist he participated in several
cartoon festivals all over the world.

Winner of several awards and special
mentions. Composer of 28 cartoonbooks.

Organizer of 18 cartoonfestivals.
Composer of 2 artbooks. Jury-member on
different locations around the world. FECO
Secretary-General. Chairman of the Dutch
Cartoonists Association. Editor in Chief of
FECONEWS Magazine. Director of
publishing house ARTBOOKS

ÝZEL ROZENTAL

You are a teacher, sculptor,
painter, publisher and organizer. But
we know you also as a cartoonist.
What made you decide to become a
cartoonist?

 I started painting when I was 17
years old, worked several years as a
photographer, published my first
poems, married on 19th and to survive
with a wife and a child I started to
teach also.

In the Sixties I always had a great
interest in cartoons, looking at them
in magazines and newspapers, cutting
them, collecting them, never had the
idea to make them myself.

During one of my exhibitions in the
early Eighties, a colleague asked me
why I never made cartoons, because I
always put humor in my artwork. "Don't
take Artwork too bloody serious, put
more humor in the Art" has always been
my slogan.

I visited some cartoon festivals,
starting in Knokke-Heist en Beringen
(Belgium), later on to Skopje. And I
noticed that art & cartoon can be very
close related. So I started to make
'graphical humor'.

Is that means that we should
better title you as a 'graphical
humorist' and not just a cartoonist?

Yes, I am ''more'' than a cartoonist.
I play with images, words and forms. I
very often see situations
(circumstances) and forms which
seems to me very humoristic. Or I
make them humoristic by adding
something. A graphical humorist or
even better an artist who uses very
often graphical humor in his works!

How do you describe your art?
What do you consider more
important: the form, the technique
or the satirical content?

"Graphical Humor"/"Graphique
Satirique" This counts for the
cartoons, the screen-prints, the
sculpting and the boxes. The form and
the satirical content are always
number one; it's the idea. The
paintings, that's just Art!

How do you define a good cartoon?

Absurdity, relativity and surprise
are some of the outstanding features
of cartooning. Very often in a good
cartoon something threatens to
happen. The cartoonist just indicates
something and the spectator makes
the conclusi­on.

You have organized many cartoon
contests and festivals, compiled and
published lot of cartoon albums. Why
are you so much involved with
cartooning business? Is that a real
business, I mean did you ever made
money from cartoons and cartoon
business?

You need some kind of madness to
start this business. It's blood, sweat
and tears, putting a heavy load on your
shoulders, but I still like it. The reason
why I started those Dutch Cartoon
Festivals was to upgrade the cartoon
as an art form, not longer being just a
small black & white drawing in the
corner of a paper. To show that
cartoons can be timeless. To show that
it can be more than just a drawing
comment.

From the 26 cartoon books I
composed, three of them were sold out
and I made a small profit. I use the
profit now to start publishing Art
books! But I keep on organizing new
cartoon festivals in the near future.

In 2000, together with some
Turkish cartoonists we were your
guests in a festival that you organized
in Deventer, Holland. I remember
the problems you had with your
sponsors because they were not so
happy with the messages given by
some of the cartoons. Isn't too risky
to organize these kinds of conceptual
festivals sponsored by official
authorities?

Yes it is.  I like to have complete
freedom. So I try to find sponsorship
by organizations that do NOT
intervene. If a municipality likes to
support my projects without questions,
it's OK. The Deventer exhibition was
partly sponsored by the Tourist
Office; they had no problem with the
theme or the message in the cartoons.
The Dutch Ministry of Culture helped
with the tickets for the guest, without
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asking. It was only the Turkish council
who made promises to pay tickets,
transport, Turkish coffee, Turkish
delight. He even promised to open the
exhibition, but finally after having seen
the catalogue and the exhibition, he
refused to help, because he thought it
was offending and not humorous
enough!

What is your key to success? Did
you succeed?

There is no 'golden key' to success.
Just as being a good listener, a good
organizer, seeing things, getting along
with people. I do hope when at 88, I
can say that I have succeeded!

You are preparing an exhibition
called "Peep-Show, drawing & boxes"
in Istanbul on November:  What are
the boxes? Can you explain the
concept "peep-show"?

As a kid I made paper-panoramas in
shoeboxes. Going around, family and
neighbors were allowed to like inside
for 1 cent. The Peep-show of my youth!
Now I make wooden boxes with
tributes to colleagues, life-boxes,
soldier boxes (anti-war-boxes) and
survival-boxes� and I do not show
them just to family and neighbors. Now
I show them to the world. Three-
dimensional, art in a box with a
message, a warning or a tribute, but
always packed in a humorous way.

In a funny way you can tell much
more than pointing a finger or shouting
the truth!

Peep-show is also a controversial
title� In the sixties in Amsterdam the
first so called peep-shows started in
the red-light-district (the sex-area).

Mondriaan, Jaap Wagemaker, Karel
Appel, Pablo Picasso. I am a child of the
last century and at very young age
seized by that art of painting.

In 1956 -as a ten year old- I visited
the Museum of Modern Art (Stedelijk
Museum) in Amsterdam for the first
time and that made a great impression
on me.

The harmony of Mondriaan, the
landscape structure of Wagemaker, the
expressiveness of Appel and the
deformations of Picasso, all those
aspects are united in my work.

My way of work and what I want to
say is typically Nieuwendijk, clearly my
own signature.

My power is the deformation, but I
always take care that the essence of
my story remains clear and captivating.
Poetry, love, passion, humor, philosophy
and self-mockery are my motives. I
reflect on life. I have an abundance of
ideas. I try to create rest in chaos and
give color to existence"

What do you mean by 'rest in
chaos'?

Well, I mean ''give a rest'' or
''peace and quiet","quiet down". I try
to create a moment of rest in a chaotic
world. By seeing my pictures, paintings,
boxes I try to create a moment of rest
and humor for the spectators. By
making them I create that inner rest
for myself!

Where do you place yourself
politically? Can we say that you're a
typical Dutchman?

I am more a European than a typical
Dutchman. Okay, I come from the land
of  Rembrandt, Vermeer, Van Gogh and
Mondriaan, but a nationalist? With
sports, yes! With Art, now and than.
With Politics, no (maybe a little bit
Dutchy). In the sixties I was member
of the Pacifists Political Party. If that
group still exists (it does not) I was still
supporting them! Today I think I am
more a socialist with a great sense of
equality.

There's still un-balance in our world.
And do we feel it actually as OUR
world? Do we really care that people
are murdered, tortured, locked up? Do
we care that fellow-human beings are
forbidden to speak, to draw, to paint
freely? Heros in politics? Just two or
three� I can mention Nelson
Mandela,Vaclav Havel, Gandhi. Most
other politicians I do not trust.

Freedom, that's what I like to fight
for with humor and color instead of
guns!

You could visit a room with many closed
windows, if you put in a florin, the
curtain raised and for just a few
minutes you could see a naked woman...

Is that means that we are going
to watch some naked women in your
show too?

I am very sorry  to disappoint you!
In some boxes you can see parts of

a naked female body, but they have a
meaning, its not naked to be naked or
to shock, its useful for the story!

Most of your drawings are tributes
to some masters of painting. Were
you influenced by any artist?

I just started to make some
tributes. Especially to colleagues I like
most as Renoir, Mondriaan, Van Gogh,
Appel and Picasso. "Evidently you see
influences that reminds of Piet
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CRN-ROMANIA INT. EXHIBITION "CARAGÝALE" AND 3ND
INT. CARICATURE EXHIBITION "GREAT PERSONALITES"

Tchavdar Nikolov (Bulgaria) Portreit Cartoon: Pablo Picasso-Painter

Shabani Hamidu (Tanzania)
Portreit Cartoon: Laurent Desire Kabila

President of Congo

Roque Sponholz (Brazil)
Portreit Cartoon: Charlie Chaplin)

Jerry Cheung (Hong Kong)
Portreit Cartoon: Ion Luca Caragiale

Lephaft Pal (Yugoslavia Federation)
Portreit Cartoon:
Ion Luca Caragiale

Miroslav Gerencer (Croatia)
Portreit Cartoon: Dalai Lama
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Ekonomiyle ilgilenen kravatlý, koyu
renk giyimli ve de ciddi görünümlü
kiþiler karikatürden hoþlanmazmýþ,
karikatür sevenler de para iþlerinden
hazzetmezmiþ gibi dururlar.

Bu önyargý doðru olsa da olmasa da,
ekonomistlerle karikatür sevenlerin "el
ele tutuþup" gidecekleri bir sergi açýldý.

Ýstanbul'daki, Osmanlý Bankasý
Müzesi'nde açýlan serginin adý
"Fantazya Kýtýr, Fülüs Mafiþ-Bir Borç
Ekonomisinin Tarihi", yani Fantazya Çok
Para Yok!

Günümüze ait gibi dursa da, bu slogan
Birinci Meþrutiyet'le Osmanlý'nýn
borçlarýnýn son taksidinin ödendiði 1954
yýlý arasýnda yapýlmýþ bir karikatürün
baþlýðý.

Karikatür sanatçýlarý Behiç Ak ve
Tan Oral ile karikatür tarihçisi Turgut
Çeviker, dönemi yansýtan en iyi 200
karikatürü bu sergi için derleyip
Karaköy'deki Osmanlý Bankasý
Müzesi'nde sergiyi açtýlar. Sergileme
tasarýmýný Bülent Erkmen'in üstlendiði
projenin ekonomi tarihi danýþmanlýðýný
da Prof. Dr. Suut Doðruel üstlendi.
Sergi 15 Þubat'a dek açýk.

Bu proje nasýl ortaya çýktý?

Behiç Ak:  Osmanlý Bankasý
Müzesi'nde periyodik sergiler yapma
fikri vardý. Ekonomi karikatürleri olsun
dendi. Tan Oral, Bülent Erkmen ve ben
toplantýlar yaptýk ve borç ekonomisini
karikatürlerle anlatmaya karar verdik.
Birinci Meþrutiyet öncesinden
Osmanlý'nýn borçlarýnýn son taksidinin
ödendiði 1954 yýlýna kadar olan dönemi
aldýk.

Ne kadar karikatür taradýnýz?

Behiç Ak: Turgut 50 bin doküman
tarayarak birkaç binini önümüze yýðdý.
Onlara bakarken þunu fark ettik, biz
bunlarýn bazýlarýný anlamýyoruz. Çünkü
o dönemin ekonomik politikalarýný çok
iyi bilmiyoruz.

Oturup ekonomi tarihi mi çalýþtýnýz?

Behiç Ak: Evet. Sonra karikatürleri
tek tek tanýmlamaya çalýþtýk. Hangisi
hangi dönemin tipolojisini yansýtýyor,
sýnýflandýrdýk. Böylece karikatürleri
tanýmaya ve neden çizildiklerini
anlamaya çalýþtýk. "Fantazya Kýtýr Fülüs
Mafiþ" karikatürünü de serginin simgesi
olarak belirledik. Çünkü günümüzü de

KARÝKATÜR VE EKONOMÝ MERAKLILARI EL ELE GELSÝN
ELÝF KORAP

anlatýyor. Seçim sýrasýnda epey
tartýþtýk.

Tan Oral: Tartýþmadan fazla...

Kavga mý ettiniz yoksa!

Behiç Ak: (Gülüyor) Yok caným kavga
eder miyiz, kocaman adamlarýz. Bize
göre bu bir referans sergisi oldu. Çünkü
Türkiye'de daha önce böyle bir sergi
yapýlmadý. Bölüm baþlýklarýný da
karikatürlerden bulmaya çalýþtýk. "Bana
biraz borç para verin, dünyayý yerinden
oynatayým", "Üç baba torik" gibi...

Bütün bu çalýþma ne kadar sürdü?
Behiç Ak: Epey zamanýmýzý aldý.

Turgut'un daha önceki çalýþmalarý ve
kiþisel arþivi de çok iþimize yaradý
açýkçasý. Sonuçta 200 karikatür

belirledik. Bunlarýn yer aldýðý bir kitap
da hazýrlandý. Pandora'da, Osmanlý
Bankasý Müzesi'nde ve bazý
kitabevlerinde satýlacak.

Neden güncel ekonomiye kadar
gelmediniz de, 1954'te kestiniz?

Behiç Ak: Zaten bu kadarýný bile
incelemek çok zor oldu. Ama belki
1954'ten sonrasý ve günümüz için ikinci
bir sergi olabilir. Biz hatýrlamadýðýmýz
dönemi ele almayý daha eðitici bulduk.

Tan Oral: Tarihsel çalýþmalarda her
zaman güne yaklaþtýkça zorlanýlýr.
Çünkü iþin içine yorum girmeye baþlar.
Ama 1954'ten öncesi için bizim
yorumumuza gerek yoktu. Gerçekler o
kadar ortada ki. Dolayýsýyla iþimiz de
kolaylaþýyor.

Sergiye gelenlere poþet içinde
kýrpýlmýþ paralar daðýtýyorsunuz.
Bunlar gerçek mi?

Behiç Ak: Evet. Bunlarý Merkez
Bankasý'nýn çöpleri arasýndan topladýk.
Sergi mekanýnýn hemen yanýnda Merkez
Bankasý var. Bir gün öðlen yemeðe
çýktýðýmýzda çuvallarla bir þeyler
atýldýðýný gördük. Sonra öðrendik ki
bunlar kýrpýlarak imha edilmiþ para
çuvallarý. Çöpten toplayarak bunlarý
sergide kullanmayý düþündük. Para
zaten soyut, kýrpýlýnca daha soyut
oluyor! Hatta bizim konuþmalarýmýzý
duyan bir hamal, "Ne kadar
vicdansýzlar! Bu paralarý bize
vereceklerine kýrpýp kýrpýp sokaklara
atýyorlar" dedi.

Bu sergiyi ekonomistler mi gezsin,
karikatüre ilgi duyanlar mý?

Behiç Ak: El ele tutuþup gelsinler.
Hepsinin ilgisini çekecek þeyler var.

Sergiyi hazýrlarken, o dönemin
ekonomi karikatürleriyle bugününkileri
karþýlaþtýrdýnýz herhalde?...

Tan Oral: Aslýnda çok ilginç bir ey
dikkatimizi çekti. O dönemlerde
karikatür çizenlerin ekonomiyle olan
iliþkileri ve bilgileri tahminlerin çok
daha ötesindeymiþ. Mesela bugün o
kadar ilgileniliyor mu, söylemek zor.
Bugün ekonomi karikatürleri daha siyasi
yorumlarla birlikte geliyor. Sergi
d i k k a t l e  g e z i l i r s e ,  e k o n o m i k
problemlerle çok ciddi ilgilenildiði
görülebilir. Oysa o zamanlar "Türkler
ekonomiden anlamaz" gibi bir görü
yaygýnmýþ.

Küratörlüðünü Tan oral ve Behiç Ak'ýn yaptýðý karikatür

sergisinin afiþinde de kullanýlan yandaki karikatürün

çizeri belli deðil... Kalem mizah dergisinin 1909 yýlýnda

çýkan bir sayýsýndan alýnmýþ...

Tan Oral ve Behiç Ak (Fotoðraf: Ozan Güzelce)
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DÜNYA KARÝKATÜRCÜLERÝ-WORLD CARTOONISTS
Julian Pena-Pai (Romania)

Born in 1948, Romania... Education: The Academy of Fine Arts; Technical College of Architecture... Personal exhibitions:
Ploiesti 1980, 1986, 1988, 1993, Giurgiu 1983, 1991, Bucharest 1984, Fredrikstad 1990 (Norway) and Tolentino 2001
(Italy). International exhibitions: Bulgaria, Italy, Turkey, Canada, Yugoslavia, Croatia, Macedonia, Belgium, Holland,
Japan, France, Cuba, Poland, Germany, Slovenia, Brasil, Mexico, Spain, Norway, Indonesia,U.K., Russia, Ukraina, Korea,
Iran, Israel, Australia, Argentina, Colombia, Slovakia, Albania, Slovenia, Portugal, Egypt, Cehia, Greece, USA, U.A.
Emirates, China, Austria, Sweden, Cyprus and Romania (over 350 participations at international exhibitions)...
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DÜNYA KARÝKATÜRCÜLERÝ-WORLD CARTOONISTS
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HABERLER-HABERLER-HABERLER-HABERLER-HABERLER-HABERLER

TÜRK KARÝKATÜRÜ JAPONYA'NIN TOKYO
VE HÝROSAKÝ ÞEHÝRLERÝNDE SERGÝLENDÝ

(Tokyo-Japonya) 2003 yýlýnýn Japonya'da Türk yýlý olmasý
nedeniyle yapýlan etkinlikler kapsamýnda FECO üyesi (Karikatürcü
Kuruluþlarý Federasyonu) Türk ve Japon karikatürcüleri
Japonya'nýn Tokyo ve Hirosaki kentlerinde ortaklaþa iki ayrý sergi
açtýlar...

19 Ekim tarihinde Hirosaki,  24 Ekim tarihinde ise Tokyo'da
açýlýþlarý yapýlan iki ayrý sergide, toplam 29 Türk ve Japon
karikatürcünün konusu "Türk Karikatürcülerin Gözüyle Japonya,
Japon Karikatürcülerin Gözüyle Türkiye" olan 100 karikatür yer
aldý.

Karikatür Vakfý ve Japon Karikatürcüler Birliði'nin düzenlediði
sergilerde Türkiye'den Turhan Selçuk, Güngör Kabakçýoðlu,
Ferruh Doðan, Tan Oral, Nezih Danyal, Eray Özbek, Atila Özer,
Ýzel Rozental, Piyale Madra, Kamil Masaracý, Semih Poroy,
Mehmet Altuð, Muhammed Þengöz ve Oðuz Gürel'in karikatürleri
yer aldý.

Japonya'daki her iki serginin açýlýþýna Türkiye'den Tan Oral,
Nezih Danyal ve Ýzel Rozental; Japonya'dan No-rio Yamanoi,
Yoshiaki Yokota, Toshiko Nishida, Harumi Haseya ve Ryu Kumita
isimli karikatür sanatçýlarý hazýr bulundular. Türk karikatürcüler
daha sonra, Hirosaki Üniversitesi'nde, Türk karikatürünü tanýtýcý
bir konferans verdiler ve Japon karikatürcülerle birlikte bir
atölye çalýþmasý gerçekleþtirdiler.

Türk karikatürcüler, 24 Ekim'de "Tokyo Shinjuku Park Tower
Gallery"de açýlan sergide de sergiyi izleyenlerle karikatür üzerine
söyleþi yaptýlar ve kitaplarýný imzaladýlar. Her iki serginin Japon
sanatseverler  tarafýndan büyük bir ilgiyle izlendiði öðrenildi.

Son dönemde önemli kültür
olaylarýna sahne olan Berlin Kültür Evi,
bu kez dünyanýn en önemli
karikatürcülerinin "Biliþim" konulu
çizgilerine ev sahipliði yaptý. Türk
Karikatür Vakfý, Berlin Türk Kültür
Derneði ve Türk Evi'nin iþbirliðiyle
karikatürseverlerin beðenisine sunulan
çizgilerde, internetle gittikçe küçülen
dünya ve ekonomik yokluklara raðmen
geleceði yakalamaya çalýþanlarýn gülünç
durumlar,  her gün daha da geliþen
iletiþim teknolojisine eleþtirel bakýþlar,
deðiþik perspektifler yer aldý. Serginin

"Karikatür ve Biliþim" Sergisi Almanya'da Açýldý...
ÝNTERNETÇÝLEÞTÝREBÝLDÝKLERÝMÝZDENMÝSÝNÝZ?

açýlýþýnda anlamlý bir konuþma yapan
Karikatür Vakfý kurucusu usta çizer
Nezih Danyal: "Teknolojideki son sürat
geliþme, karikatürcünün de iþini arttýrdý.
Karikatür çizmek için dünyada olup biteni
bilmek gerekiyordu. Ýnternet hem bu
gereksinimi karþýladý, hem de
çizdiklerimizi hýzla dünyaya yaydý. Eðer
karikatürlerinizi bilgisayarda çizip,
boyamak istiyorsanýz çizim ve boyama
programlarýný da bilmek zorundasýnýz. Bu
da yetmiyor, dünyada izlediðiniz olaylar
ne kadar hýzlý geliþiyorsa, bilgi
teknolojileri de o kadar hýzla geliþiyor.
Her dakika bilgisayar donanýmlarý ve
programlarý geliþiyor, yenileniyor,
yenileri çýkýyor, bunlarý da izlemek

gerekiyor. Karikatüre baþladýðým
günlerde, gün gelecek dað baþýnda
karikatür çizip, bunu dünyanýn herhangi
bir yayýn organýna gönderebileceksin,
hatta istersen bir sayfa hazýrlayýp
bunu tüm dünyaya izletebileceksin
deselerdi, inanmazdým" dedi. Berlin
Baþkonsolosu Aydýn Durusoy'un da
hazýr bulunduðu serginin açýlýþýnda,
Türk Evi Müdiresi Meral Mosmman'a
bir þükran plaketi sunan Danyal,
sergide yer alan 50 karikatürün
Ankara Karikatür Festivali'nde
sergilenmek için yollanan ikibin
karikatür arasýndan titizlikle
seçildiðini dile getirdi. "Biliþim ve
Karikatür" sergisi 3 hafta açýk kaldý.

HAYATÝ BOYACIOÐLU

ÜNLÜ TÜRK ÇÝZER OÐUZ ARAL'A ONUR ÖDÜLÜ
(Gaye Güzelay) 4. Kitap Dünyasý Fuarý'nda Onur Ödülü verilen

karikatürcü ve Hürriyet gazetesi yazarý Oðuz Aral, plaketini tiyatro
sanatçýsý Müjdat Gezen'den aldý.

"Dolmabahçe Kültür Merkezi"ndeki fuarýn açýlýþýnda konuþan Oðuz
Aral þunlarý söyledi: "Son zamanlarda ödülün biri iniyor, biri kalkýyor.
Benim ne halt olduðum bellidir, huysuzumdur. Dilim yýlan gibidir, batar.
Niye acaba bu kadar þefkat, bu kadar sevgi, bu kadar ödül? Sebebini
buldum, anladým ki 'Gidici bu herif' dediler. Mizahçýlýðýn bir özelliði
vardýr, kendi müþterisini ýsýran adamdýr. Müþteri dediðim halk. Bir
baktým, bende ýsýracak diþ de kalmamýþ. Kiloyla raký, günde 3-4 paket
sigara içiyorum. Hiç niyetim yok. Bu ödülleri boþuna veriyorlar bana
ama ben almaya geldim"

NAZÝZMÝ ARATMAYAN UYGULAMALAR
(Lale Günel) Zimbabve'de günlük olarak yayýn yapan Daily News

gazetesi bir operasyonla polis tarafýndan kapatýldý. Ülkenin tek baðýmsýz
çizgisine sahip olan gazete, illegal yayýnlar bulunduðu gerekçesiyle polis
tarafýndan basýldý. Gazetede bulunan tüm dökümanlara el konuldu. Bu
dökümanlar arasýnda karikatürler de bulunuyordu. Medya Komisyonu
polisin kapatma gerekçesini, gazetenin kanunlara meydan okumasý olarak
gösterdi.

Gazetenin çizeri Tafataona Mohoso, "Týpký Nazilerin yahudilere
uyguladýðýnýn aynýsýný bu ülke de bize uyguluyor, her þeyi kayýt altýna
alýyorlar. Bu ülkede Nazizim uygulamalarýndan dolayý insanlar demir
parmaklýklar arkasýna konuluyor. Bu ülkedeki sansür mekanizmalarýný
askeri kurumlar yürütüyor" dedi.Tafataona Mahoso hem kendi hem de
ailesinin hayatýndan endiþe duyduðunu belirterek: "Lütfen bu son
kapatma olsun" dedi. Gazete yöneticileri, gazeteden alýnan dökümanlar
nedeniyle de mahkemede yargýlanmaya baþladýlar.

FETHÝ DEVELÝOÐLU'NA ARJANTÝN'DEN ÖDÜL
(Buenos Aires-Arjantin)  Arjantin' in  baþkenti  Buenos

A i r e s ' t e  8 .  d e f a  g e r ç e k l e þ t i r i l e n  " M e r c o s u r
International Premio Diogenes Taborda-2003" karikatür
yarýþmasýnda Türk karikatürcü fethi Develioðlu'nun bir eseri
ikincilik ödülüne deðer görüldü... 65 ülkeden 705 çizerin 910
çizimle katýldýðý yarýþmada birincilik ödülünü Yuri Kosobukin
(Ukrayna), üçüncülük ödülünü ise Beppe Battaglia (Ýtalya)
kazandý...

MUSA KAYRA'DAN KÝÞÝSEL KARÝKATÜR SERGÝSÝ
(Girne-Kýbrýs) Kýbrýslý Türk karikatür sanatçýsý Musa Kayra'nýn 21.

kiþisel karikatür sergisi 18 Aðustos 2003 tarihinde Girne'deki
"Lusignan Art and Cafe House"da açýldý... Cem Tilki tarafýndan
düzenlenen serginin uzun bir süre açýk bulundurulacaðý öðrenildi...
Sanatseverler tarafýndan ilgiyle izlenen sergide, Musa Kayra'nýn çeþitli
tarihlerde yayýnlanmýþ 20'yi aþkýn karikatürü yer alýyor...

TÜRK VE JAPON KARÝKATÜR SANATÇILARI BÝRARADA...
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Türkiye cezaevleri hiçbir zaman
uluslararasý kurallarýn uygulandýðý, insan
haklarýna saygýlý cezaevleri olmadý.
Özellikle siyasi tutuklular sürekli baský
görüp, haklarý ellerinden alýnmaya
çalýþýldý, bazen bu ölümlere de yol açtý.
Siyasi tutuklular haklarýný elde etmek
için sürekli bedel ödemek zorunda
kaldýlar. Devlet bu haklarý da ellerinden
almak ve dayanýþmalarýný engellemek için
F tipi cezaevi projesini geliþtirdi. Çok
övülen bu proje izolasyondan ve onlarý
dünyadan koparmaktan baþka bir amaç
taþýmýyordu. Bu yüzden 2000 yýlýnda
açlýk grevlerine baþlandý. Devlet güçleri,
açlýk grevlerini bitirmek ve tutuklularý
yeni yapýlan F tipi ölüm cezaevlerine
nakletmek için tüm cezaevlerine 19
Aralýk 2000'de operasyon düzenledi.
Operasyondu 28 kiþi öldü, yüzlerce kiþi
yaralandý. Tutuklular F tiplerine
götürüldüler ama açlýk grevleri devam
etti. Devlet açlýk grevlerine raðmen
tutuklularýn taleplerini kabul etmedi.
Halen devam eden açlýk grevlerinde þu
ana kadar 107 kiþi öldü.

Gerçekten de halen F tipi adý verilen
cezaevlerinde tutuklular en aðýr tecrit
koþullarýný yaþýyorlar. Ýnsanlardan,
hayattan, sosyal paylaþýmdan izole
edilmeleri, ruhsal saðlýklarýný bozuyor,
görme ve duyma bozukluklarý yaþýyorlar.
Yalnýzlýk sosyal yanlarýný tahrip ediyor.
1 veya 2 kiþi dýþýnda kimseyi
göremiyorlar, kaldýklarý odalar 9
metrekare, havalandýrmalarý yine öyle,
gelen ve giden mektuplarýna
istendiðinde el konulup verilmeyebiliyor,
kantin fiyatlarý çok fahiþ, beslenmeleri

TÜRKÝYE CEZAEVLERÝNDE KARÝKATÜRCÜ OLMAK

yetersiz, avukatlarýn müvekkilleriyle
görüþmelerinde zorluklar çýkarýlýyor.

En sýradan insani ihtiyaçlarýn bile
karþýlanmasýnda bu denli zorlukla
karþýlaþýrken, f tipi cezaevlerinde
sanatçý olmak daha büyük sorunlar
yaþamak anlamýna geliyor. Bülent Han,
bir karikatürcü ve 3 yýldýr "Sincan F Tip
Cezaevi"nde kalýyor. Siyasi nedenlerden
dolayý 11 yýl önce tutuklanan Han,
cezaevinde karikatür çizmeye baþladý.
Ýlk sergisini cezaevinde açtý. Ýnsan
haklarý, demokrasi, cezaevi konulu
sergilere katýldý, bazý çalýþmalarý
gazetelerde yayýnlandý. En son geçen yýl
düzenlenen Musa Anter Gazecilik
Yarýþmasý'nda karikatür dalýnda
özendirme ödülü kazandý. Halen
karikatür çizmeye devam ediyor ve
cezaevinden uluslararasý yarýþmalara
katýlýyor.

Han, çalýþmalarýný E tipi denilen
cezaevlerinde nispeten rahat
sürdürüyorken f tiplerine getirildiðinde
çalýþmalarý durma noktasýna geldi. Çünkü
burada hiçbir çizim malzemesi, boya
verilmedi. Sadece tükenmez kalem ve
yazý kaðýdý veriliyordu. Bu uygulama
halen sürüyor. Dýþardan gönderilen
malzemelere yasak olduðu gerekçesiyle
el konuluyor. Yaptýðý karikatürlere de
ciddi engellemeler uygulanýyor. Örneðin
dýþarý göndermek istediði karikatürleri
"sakýncalý" bulunursa geri iade
edilebiliyor. Bu yine iyi, geçen yýl 6
karikatürü hakkýnda cezaevi kurulu
kararýyla imha kararý alýndý ve yakýldý.
Hükümeti eleþtirdiði bir karikatürü geri
verildiðinde, günlük gazetelerdeki
karikatürleri gösterince "Onlar

LALE GÜNEL

çizebilir, sen çizemezsin" cevabý verildi.
Yine gazete kaðýtlarýný ýslatarak yaptýðý
heykel çalýþmalarýna da gerekçe
gösterilmeden el konuldu. Yani kendini
anlamlandýrdýðý, dünyayla baðlantý
kurduðu, hücrenin dar duvarlarýný
böylece aþtýðý insani ve sanatsal
aktiviteleri engellenmeye çalýþýlýyor.
Buna raðmen halen çizmeye, kendini
geliþtirme çabalarýna devam ediyor.
Ýnsan duygularýný, düþüncelerini,
düþlerini, kiþiliðini dumura uðratan
tecrit ve izolasyonu böylece kýrmaya
çalýþýyor. Ancak f tipi cezaevlerindeki
tecrit ve izolasyon çok ciddi ve
üzerinde durulmasý gereken bir sorun,
bir karikatür sanatçýsý özelinde ise
sansürcülüðe, sanat düþmanlýðýna
dönüþüyor.



DÜNYA KARiKATÜR SANATINDA BENZERLiKLER
SIMILARITIES IN THE WORLD CARTOON ART

HÜSEYÝN ÇAKMAK

Bu sayfada yayýnlayacaðýmýz karikatürler, Dünya
Karikatür Sanatý'ndaki benzer karikatürlerden
oluþacaktýr... Benzer karikatürleri
yayýnlamamýzdaki amaç herhangi bir tartýþma
ortamý veya suçlama yaratmak amacýný
taþýmamaktadýr; sadece ve sadece Dünya Karikatür
Sanatý'ndaki benzerlikleri-ilginçlikleri ortaya
çýkartmak ve  tekrarlanmasýný önlemektir...

The cartoons we are going to publish in this page
are those examples from the World Cartoon Art
which are similar to each other... By doing this, we
do not have any aim of creating an atmosphere of
discussion or accusing anyone... We aim only and
only at showing the similarities in the World Car-
toon Art and preventing their repeat...
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(Özgül Burak Öztürk-Ýstanbul) Tutku derecesinde baðlý olduðu
karikatüre ömrünü adayan ünlü Türk karikatürcü Cafer Zorlu,
Türkiye'de bir ilke imza atarak eserlerini bir cep karikatür
albümünde topluyor.

Bugünkü Medya'nýn eski karikatürcüleri "Harcadýðýný" söyleyen
Cafer Zorlu, bunu mizah anlayýþýnýn yozlaþmasýna baðlýyor. Yaþamýný
tezgâhtarlýk yaparak kazanýrken 1956 yýlýnda karikatürcülüðe geçiþ
yapan Cafer Zorlu, sanat hayatýnýn 47. yýlýný bu günlerde
yayýnlayacaðý bir cep karikatür albümü ile kutlamaya hazýrlanýyor.

1950'lerde karikatür anayýþýnýn sözden çizgiye doðru kaydýðý,
kalemin önem kazandýðý bir dönemde mesleðe baþlayan Cafer
Zorlu'nun, ilk karikatürleri 1957 yýlýnda Ýlhan Selçuk, Turhan Selçuk
kardeþler ile mizah yazarý Aziz Nesin'in sahibi olduðu "Dolmuþ"
mizah dergisinde yayýmlandý. Daha sonra o dönem Demokrat
Parti'ye yakýnlýðýyla bilinen "Akbaba" mizah dergisine geçen Cafer
Zorlu, burada derginin kapandýðý 1977 yýlýna dek aralýksýz çalýþtý.

Çeþitli gazetelerde karikatürleri yayýmlanan Cafer Zorlu'nun,
karikatür felsefesi Sol kimliðine baðlý olarak tepkili, ancak mizahýn
toplumu kurtaracaðýna inanmayan Limon dergisininkine benziyor.
Karikatüre baþladýðý dönemde karikatürcülerin çok az olduðunu
ifade eden Cafer Zorlu, "Þimdi çok sayýda baþarýlý genç
karikatürcüler var. Gerçekten çizgileri iyi olanlar da var içlerinde.
Biz pek hatýrlanmýyoruz. Bunu karikatürün magazinleþmesinde
aramak gerekir" diyor.

Bir gazetenin kadýnlara yönelik hazýrladýðý kitapçýk boyutundaki
eki görünce bir cep karikatür albümü çýkarmaya karar veren Cafer
Zorlu sözlerine þöyle devam ediyor: "Yaþým 77 oldu. Hâlâ da
mesleðimi çok seviyorum. Bu kitapçýk Türkiye'de bir ilk. Ekonomik
oldu ayrýca Kitapçýða 50'den fazla yeni karikatürümü koyuyorum.
Eski karikatürlerimden de bir derleme yaptým. Kitapçýðýn içinde
yaklaþýk 130 karikatür olacak."

KARÝKATÜR SANATÇISI CAFER ZORLU
47. SANAT YILINI

"CEP KARÝKATÜR ALBÜMÜ" ÝLE KUTLUYOR

EDD ULUSCHAK (ITALIA)
106 Centemporary Cartoonists Album, 1980-Bulgaria

SERGEY SAVILOV (UKRAINA)
International Eurohumor Cartoon Festival Album, 1992-Italia
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DÜZENLENEN VE SONUÇLANAN KARiKATÜR YARIÞMALARI/SERGiLERi
THE RESULTS OF THE CARTOON COMPETITIONS/EXHIBITIONS
Not: "Yeni Akrep" karikatür ve mizah dergisine yarýþma albümü göndermeyen organizatörlerin yarýþma duyurularý ve sonuçlarý yayýnlanmaz...
Karikatür yarýþmasý þartlarýný detaylý olarak yayýnlama ücreti: Tam Sayfa: 300 Dolar., Yarým Sayfa: 150 Dolar... Note: The announcements and
the results of competitions of those organizers who do not send us their album of the contest, are not published in the "Yeni Akrep" magazine of
cartoon and humour. The price of a full page announcement of the details of a cartoon contest is 300 dollars. Half page: 150 dollars...

2. INT. MOLLA NASREDDIN
CARTOON CONTEST (AZERBAIJAN)

Theme: A) "Tsar and Jester"
B) "Free"

Size: A4 Size (100-300 Dpi)
Works: Max. One Entry

in Each Section
Deadline: 22 December 2003

Prizes: Frist Prize:
(Diplom,Album), Second Prize:

(Diplom,Album),
Third Prize: (Diplom,Album),

Award of Success: 2
(Certificate,Album)...

Sending E-Mail Address:
 cartoonists_union@yahoo.com

seyran-karikatura@box.az

Theme: �Water and Life�
Technics: Free�
Size: A4 or A3

Work: Max. 3 Cartoons...
Deadline: 17 November 2003

Prizes: None
Address: Yeni Yüksektepe

Kültür Derneði, Mühürdar cad.
Güneþli Bahçe Sokak.

No: 68 Kadýkoy
Ýstanbul-Türkiye

E-Mail Sending Address:
kadikoy@yeniyuksektepe.org.tr

Detail Info:
http://www.yeniyuksektepe.org.tr
http://www.wateryear2003.org

2. INTERNATIONAL"LENG MU"
CARTOON CONTEST (CHINA)

3. INTERNATIONAL "ISTANBUL"
CARTOON FESTIVAL (TURKEY)

Theme: "Free"
Technics: Free-Original�

Size: 32x42 cm or 21x30 cm
Work: Max. 3 Cartoons...

Deadline: 22 December 2003
Prizes: Grand Prize-1 Person:
(Medal-Certificate-Album),

Gold Prize-2 Person: (Medal-
Certificate-Album), Silver Prize-2

Person: (Medal-Certificate-
Album), Bronze Prize-5 Person:

(Medal-Certificate-Album), Award
of Success-150 Person

(Certificate-Album)
Address: Leng Mu,

Ye Shan Dao Yuan 1-1-101
Nanjing City, P.C.210004 China
Detail Info: www.lengmu.com.

INTERNATIONAL "JEZ"
CARTOON FESTIVAL (SERBIA)

INT. "IGUASSU FALLS" GRAPHIC
HUMOR FESTIVAL (BRAZIL)

Theme: "Planet Water"
 Technics: Digitized in 300 Dpi, Color Mode
RGB, JPG Format (Medium Quality) or PDF,
Obeying The Max. Limit of 1,5 MB, Sent by
Internet or Recorded in CD And Sent to Our
Address (Considered Safer)...

Size: A4 Work: Unlimited...
Deadline: 07 November 2003
Prizes: 1st Place: US$ 10.000., 2nd Place:
US$ 5.000., 3rd Place: US$ 3.000., 4th
Place: US$ 1.500., 5th Place: US$ 500...
Address: Festival Internacional de Humor

Gráfico das Cataratas do Iguaçu Fundação Cul-

tural de Foz do Iguaçu Rua Benjamin Constant,

62-Foz do Iguaçu-Paraná-Brasil CEP: 85.851-380

Detail Info:
artenatural@compubras.com.br

Theme: "Balcan in The Cartoon"
Technics: Free�

Size: A3 Exclusively Color
Original Cartoons�

Work: The Number of Works
is Unlimited�

Deadline: 01 December 2003
Prizes: First Prize: 1OOO
Euro., Second Prize: 500

Euro.,
Third Prize: 250 Euro�

If Dissatisfied, The Winners
May Return The Prize!...
Address: "Osisani Jez",
Resavska 28, Belgrade,
Serbia and Montenegro

Themes:Education,
Europe, Euro...

 Technics: There Are no Techni-
cal And Dimension Limitations For
The Works, But Passe-Partout And

Framing Should Not be Done...
Size: Free...

Work: There is no Limitation For
The Number of The Works Which
Will be Sent to The Exhibition...

Deadline: 30 November 2003
Prizes: None...

Address: "Anadolu Üniversitesi-
Karikatür Sanatýný Araþtýrma ve

Uygulama Merkezi (26470)
Eskiþehir-Türkiye

ANADOLU UNIVERSITY INT.
CARTOON EXHIBITION (TURKIYE)



Kýbrýs Türk Karikatürcüler Derneði, Ramiz Gökçe'yi Anma Komitesi
ve Karikatürcü Örgütleri Federasyonu-Kýbrýs Temsilciliði'nin (FECO-
CYPRUS) iþbirliði ile iki ayrý konuda (Sýnýrlar ve Barikatlar ile Ramiz
Gökçe Portre Karikatürleri) düzenlenen "1. Uluslararasý Ramiz Gökçe
Karikatür Yarýþmasý" sonuçlandý� Erdoðan Baybars, Hüseyin Çakmak,
Mehmet Ulubatlý ve Mustafa Tozaký isimli karikatür sanatçýlarýndan
oluþan seçici kurul üyeleri, 30 Eylül 2003 tarihinde, Lefkoþa'daki,
KTÖS Genel Merkezi'nde toplanarak, 37 ülkeden yarýþmaya katýlan
127 çizerin toplam 179 eserini deðerlendirmiþ ve ödül kazanan çizerleri
þu þekilde belirlemiþtir:

SEÇÝCÝ KURUL-JURY MEMBERS:
Erdogan Baybars (Cartoonist), Huseyin Cakmak (Cartoonist),

Mehmet Ulubatlý (Cartoonist), Mustafa Tozaký (Cartoonist)...

KATILIMCI ÇÝZERLER-PARTICIPATIONS:
USA: Zach Trenholm, GERMANY: Christian Indus, Pavel Taussig,

Semiramis Aydýnlýk, Winfried Besslich, ARGENTINA: Claudio Furnier,
Cristobal Reinos, AVUSTRALIA: Baki Murat Top. BELGIUM: Thijs
Rudy, BOSNIA: Resad Sultanovic. BRAZIL: Carlos Amorim, Claudio
Alecrim Costa, Eduardo Baptistão, Erico Junqueira Ayres, José Carlos
Santos, Raimundo Waldez Da C. Duarte, Rodrigo Minêu, Ronaldo Dias,
Ubiratan Libanio Dantas De Araujo, BULGARIA: Dilyan Dochev,
CHINA: B. Blerg Zalraid, Dachuan Xia, Hou Xiao Qiang, Huang Qi
Gong, Huang Weigin, Leng Mu, Li Hai Feng, Li Run Tang, Li Xiao Yang,
Lian Cai, Xia Obu, Xuhui Fan, Ye Ting, Yin Hua Qiqige, Zhang Wei,
Zhao Guopin, Wang Xuan, INDONESIA: Fritz Pelenkahu, ESTONIA:
Urmas Nemvalts, GREECE: Vagelis Voutsinas, FRANCE: Batti
Manfruelli, CROATIA: Miroslav Gerencer, INDIA: Jayadev Babu,
Sanketh Gurudatta, SMK Basha Kamal, HOLLAND: Willem Henkes,
IRAN: Gasem Lotfy Ardebil, Hossein Kazem, Mohsen Zarifian,
Shahram Rezai, SPANIA: Joaquin Aldeguer López, Juli Sanchis
Aguado Harca, Luis Mendiguren Tarres, Maria Jose Mosquera Beceiro,
Povedano Marrugat Antonio, ISRAEL: Yuri Ochakovsky, ITALIA:
Beppe Battaglia, JAPAN: Tetsuro Susumu, KENYA: Victor Ndula,
CYPRUS: Arif A. Albayrak, Bertan Soyer, Cemal Tunceri, Celal Deniz,
George Mitides, M. Serhan Gazioðlu, Mehmet Ýlkerli, Musa Kayra,
Mustafa Azizoðlu, Ramiz Sýtký Gökçe, CUBA: Aristides Esteban
Hernandez Guerrero, LUXEMBURG: Florin Balaban, EGYPT: Mohamed
Effat Ismail, Tamer Youssef, OUZBEKISTAN: Husan M. Sodiqov,
Makhmudjon Eshonkulov, POLAND: Anna Sokolska, Jacek Fracklewicz,
Jacek Lanckoroñski, Jan Surma, Jaroslaw Jarry, Krzysztof Kozlowski,
Michal Graczyk, Miroslaw Hajnos, Miroslaw Krzysków, Tomek
Woloszyn, ROMANIA: Costel Pâtrâþcan, Gabi Rusu, RUSSIA: Pyotr
Kulinich, SIRBIA: Blatnik Aleksandar, Nikola Otas, Vladimir
Stankovski, ÞÝLÝ: Jaime Huerta, SYRIA: Raed Khalil, TURKEY:
Abdülkadir Uslu, Alperen Toksöz, Altan Özeskici, Caner Canbekmez,
Cem Koç, Ebubekir Akyol, Eda Karaabdurrahmanoðlu, Gökcan Aydoðan,
Hakký Uslu, Hasan Efe, Hüseyin Peþget, Ýsmail Kar, Ýzel Rozental,
Mahmut Erdal Karakoç, Mahmut Ulusan, Mehmet Kahraman, Muzaffer
Demiröz, Oðuz Gürel, Oðuz Yýlmaz, Onur Altýntaþ, Sadýk Pala, Sezer
Odabaþýoðlu, Sönmez Yanardað, Turgay Deðirmenci, Ümit Müfit
Dinçay, UKRAINA: Julia Lishchenko, Jurij Kosobukin, Nykola Kapusta,
Oleg Loktyev, Vladimir Kazanevsky, URUGUAY: Raquel Orzuj,
YUGOSLAVIA: Mica Miloradovic, Milenko Kosanovic, Stamenkovic
Srdjan...

ÖDÜLLER-PRIZES:
KONU-THEME: "SINIRLAR VE BARÝKATLAR"

"BORDERS AND BOUNDARIES"
Frist Prize: Shahram Rezai (Iran), Second Prize: Costel Pâtrâþcan

(Romania), Third Prize: Leng Mu (China)... Special Prizes: Milenko
Kosanovic (Yugoslavia), Raed Khalil (Syria), Aristides Esteban
Hernandez Guerrero (Cuba), Ümit Müfit Dinçay (Turkey),  Mahmut
Ulusan (Turkey)...

KONU-THEME: "RAMÝZ GÖKÇE PORTRE KARÝKATÜRLERÝ-
"RAMIZ GOKCE PORTRAIT CARTOONS"

Frist Prize: Ubiratan Libanio Dantas De Araujo (Brazil), Second
Prize: José Carlos Santos (Brazil), Third Prize: Mehmet Kahraman
(Turkey)... Special Prize: Musa Kayra (Cyprus), Erico Junqueira Ayres
(Brazil), Mehmet Ýlkerli (Cyprus), Nykola Kapusta (Ukraina), Miroslav
Gerencer (Croatia)...

(YENÝ AKREP) SAYFA-PAGE:14                                   YIL-YEAR:2 (KASIM-NOVEMBER 2003) SAYI-ISSUE:16

ULUSLARARASI "RAMÝZ GÖKÇE" KARÝKATÜR YARIÞMASI SONUÇLANDI
INTERNATIONAL "RAMIZ GOKCE" CARTOON FESTIVAL-PRIZE LIST

FRIST PRIZE: UBIRATAN L. DANTAS DE ARUJO (BRAZIL)

SPECIAL PRIZE: ERÝCO JUNQUEÝRA AYRES (BRAZIL)
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ULUSLARARASI "RAMÝZ GÖKÇE" KARÝKATÜR YARIÞMASI SONUÇLANDI
INTERNATIONAL "RAMIZ GOKCE" CARTOON FESTIVAL-PRIZE LIST

SECOND PRIZE: JOSE CARLOS SANTOS (BRAZIL)
THIRD PRIZE:

MEHMET KAHRAMAN (TURKEY)

SPECIAL PRIZE:
NYKOLA KAPUSTA (UKRAINA)

SPECIAL PRIZE: MUSA KAYRA (CYPRUS)SPECIAL PRIZE: MEHMET ÝLKERLÝ (CYPRUS)SPECIAL PRIZE: M. GERENCER (CROATIA)
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ULUSLARARASI "RAMÝZ GÖKÇE" KARÝKATÜR YARIÞMASI SONUÇLANDI
INTERNATIONAL "RAMIZ GOKCE" CARTOON FESTIVAL-PRIZE LIST

THIRD PRIZE:
COSTEL PÂTRÂÞCAN (ROMANIA)

SECOND PRIZE: LENG MU (CHINA)

SPECIAL PRIZE:
RAED KHALÝL (SYRIA)

SPECIAL PRIZE:
MAHMUT ULUSAN (TURKEY)

SPECIAL PRIZE:
ÜMÝT MÜFÝT DÝNÇAY (TURKEY)

SPECIAL PRIZE:
HERNANDEZ GUERRERO (CUBA)

SPECIAL PRIZE:
MÝLENKO KOSANOVÝC (YUGOSLAVIA)

FRIST PRIZE: SHAHRAM REZAÝ (ÝRAN)



YENÝ AKREP
C Y P R U S

SAHÝBÝ: AKREP YAYINCILIK.
GENEL YAYIN YÖNETMENÝ: HÜSEYÝN ÇAKMAK

YAZI ÝÞLERÝ MÜDÜRÜ: MUSA KAYRA

ADRES: KIBRIS TÜRK
KARÝKATÜRCÜLER DERNEÐÝ

POSTA KUTUSU: 87
NICOSIA-CYPRUS

E-MAIL: yeniakrep@kibris.net
WEB PAGE:

www.kibris.net/yeniakrep
http://yeniakrep.kktc.net
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NEW SCORPION
DAÜ "ORYANTASYON GÜNÜ"NDE, KIBRIS TÜRK KARÝKATÜRCÜLER DERNEÐi
ÜYELERi, DAÜ ÖÐRENCiLERiNE KARiKATÜR SANATINI TANIÞTIRDI�

Kýbrýs Türk Karikatürcüler Derneði standýnda sanatçýlar birarada... (Arka sýradakiler-Ýkinci kiþiden
itibaren): Erdoðan Baybars (Karikatür Sanatçýsý), Ayþen Daðlý (Þair), Mehmet Ulubatlý (Karikatür
Sanatçýsý), Hüseyin Çakmak (Karikatür Sanatçýsý), Mustafa Tozaký (Karikatür Sanatçýsý)... (Ön
sýradakiler): Ayhatun Ateþin (Seramik Sanatçýsý), M. Serhan Gazioðlu (Karikatür Sanatçýsý),
Doç. Dr. Biran Mertan (DAÜ Rektör Yardýmcýsý), Musa Kayra (Karikatür Sanatçýsý), Arif A.
Albayrak (Karikatür Sanatçýsý), Özden Cahit Ediz (Fotoðraf Sanatçýsý)...

Kýbrýs Türk Karikatürcüler Derneði standý, DAÜ'lü öðrenciler ve öðretim görevlileri tarafýndan
yoðun ilgi gösterilen standlardan biriydi... Arif A. Albayrak ile Erdoðan Baybars öðrencilere
karikatürün nasýl çizildiðini uygulamalý olarak anlatýrlarken, Mustafa Tozaký, M. Serhan Gazioðlu
ve Alper Susuzlu öðrencilerin ve öðretim görevlilerinin portre karikatürlerini çizdiler...

(Maðusa-Kýbrýs) Doðu Akdeniz
Üniversitesi'nde (DAÜ), 1 Ekim 2003
tarihinde, "Oryantasyon Günü" adý
altýnda çeþitli etkinlikler düzenlendi...

Doðu Akdeniz Üniversitesi'ne yeni
kayýt yaptýran öðrencilere üniversiteyi
ve Kýbrýs Türk Kültürü'nü tanýtmak ve
çevreye daha iyi uyum saðlamalarýna
yardýmcý olmak amacýyla, üniversite
kampüsünde düzenlenen "Oryantasyon
Günü" etkinlikleri çerçevesinde, birçok
kurum ve kuruluþ açtýklarý standlarda
çeþitli kültürel-sanatsal etkinlikler
gerçekleþtirdiler...

"Oryantasyon Günü" etkinliklerinde,
Kýbrýs Türk Karikatürcüler Derneði'ne
ayrýlan standta, Kýbrýs Türk
Karikatürcüler Derneði üyeleri
öðrencilere karikatür sanatýný anlattýlar
ve portre karikatürü çalýþmasý
gerçekleþtirdiler... Kýbrýs Türk
Karikatürcüler Derneði standýnda ayrýca
çeþitli karikatür albümlerinin tanýtýmý
yapýldý ve "Baþlangýcýndan-Bugüne
(1920-2003) Kýbrýs Türk Basýný'nda
Karikatür Çizenler" isimli sembolik bir
karikatür sergisi yer aldý..

36 çizerin birer karikatürüne yer
verilen etkinlikte eserleri sergilenen
çizerler þunlardýr: Ahmet Rifat Efendi,
Ýsmet V. Güney, Þevki Çankaya, Ramiz
Gökçe, Aziz Amerikalý, Tarýk Arsal, Aral
Buka, Güner Pir, M. Serhan Gazioðlu,
Erdoðan Baybars, Erten Kasýmoðlu,
Musa Kayra, Necmi Astam, Hüseyin
Çakmak, Alper Susuzlu, Mustafa C.
Azizoðlu, Zühal Denizci, Utku Karsu,
Mehmet Ulubatlý, Mustafa Tozaký,
Cemal Tunceri, Bertan Soyer, Arif A.
Albayrak, Aziz Yavuzdoðan, Kemal
Bozkurt, Ergin Asyalý, Ergün Þoföroðlu,
Mehmet Ýlkerli, Sevcan Çerkez, Erdinç
Ýlkerli, Celal Deniz, Zafer Tutkulu, Ozan
Özgenler, Hüseyin Özel, Elif Atamaz
Aþýcýoðlu, Ezcan Özsoy...


